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Odokmop inocodii,

cmapwiutl 6uKIa0ay Kagedpu meopii i NPaKkmuxu nepexkady 3 aHeIiicbKoi Mosu
Kuiscvroeo nayionanvroeo ninegicmuuno2o ynigepcumemy

Y cTatTi 34INCHEHO KOMMIEKCHMIN aHani3 po3BUTKY, knacudikawii Ta yHKLin MOB cnevjianbHoro npuaHadeHHs (LSP) ak
OKPEMOro HanpsiMy Cy4aCcHOro MOBO3HaBCTBa. [POCTEXEHO eBOMIOLI0 TEOPETUYHNX NIAXOAIB — Bif, CTPYKTYPHO-(PYHKLO-
HanbHWUX MoZenen 40 KOrHITUBHO-KOMYHIKaTUBHUX | COLLIONIHIBICTUYHUX Napagurm.

BucsiTneHo 6aratopiBHeBy npupogy axoBrx MOB, SIKi MOEAHYOTb TEPMIHOMNONYHY TOYHICTE, MOPEOSOriYHY BNOPSA-
KOBaHICTb i NparMaTu4Hy agekBaTHICTb NPOdECINHOIO AUCKYPCY. Y3aranbHEHO rofoBHi TEHOEHLIT MbKHapOoOHUX Ta ykpa-
THCbKUX AOCHiMKEeHb, BU3HAYEHO BHECOK AOCMIAHUKIB, WO pPO3rnsgaoTs MOBU CnelianbHOro MpU3HaYeHHs He nuwe Sk
MOBHY MIiACUCTEMY, a 1 K iIHCTPYMEHT KOHLeNTyani3aLii 3HaHb. 30cepemKeHo yBary Ha CniBBiAHOLEHHI TepMiHa N KOTHILiT,
poni meTachopu, abpeBiaLii Ta KOMNO3UTIB Y NPOLECi KOTHITUBHOI EKOHOMI.

OnucaHo KpuTtepii knacugikauii haxoBnx MOB 3a piBHEM abCTpPaKTHOCTI, CPepoto PYHKUIOHYBAHHS Ta KOMYHIKaTMB-
HOI METOK, OKPECIEHO rOPU3OHTanNbHWUI (rany3eBuii) i BepTKanbHUA (pyHKUioHanbHMn) nogin. JoseaeHo, Wo ¢axosi
MOBM € ANHAMIYHUMMN KOMYHIKaTUBHUMMW CUCTEMAMU, PO3BUTOK SKUX 3YMOBMEHWUI TEXHOMOTIYHUMY iHHOBaLisMu, rmobani-
3auieto Ta umdposisauieto, LWo hopMyTb HOBI FiGPUAHI XXaHpW NPOGECIAHOIO CMifIKyBaHHS.

3anponoHoBaHM CUCTEMHMI NiOXig NOEAHYE KOTHITUBHI, CTPYKTYPHI N NparmMaTuyHi napameTpu, Migkpecnonyy 3Ha-
YyLLiCTb MOB creLianbHOro NpU3HaYeHHs y 3abesneyeHHi TOYHOCTI, CTaHAapPTM3aLi Ta MiXXHapoaHOT HayKOBOT B3aEMOf;i.
BcTaHoBneHo, LWo JocnimxeHHs haxoBnx MOB Mae MpoBigHE 3HAYEHHS ANa Nepeknago3HaBcTBa, TepmiHorpadii Ta kop-
MYCHOT NIHrBICTUKM.

[lonaTkoBo HAronoLEeHO Ha 3HaYeHHI haxoBKX MOB Y PO3BMTKY MiXXAUCLMMNIHAPHOT cniBnpaLi Ta MiXKHapogHOro o6miHy
3HaHHAMK. Ludbposisauis npodeciiHoro gnckypcy nokpaisye popMyBaHHS MynbTUIHIBANIbHOT KOMMNETEHTHOCTI Ta BNPO-
BaX€HHS HOBMX (DOPMATiB HaBYaHHS. IHTerpaLis KopnyCH1X TEXHOMONIN | MalUMHHOIO Nepeknagy BigKpuBae MOXMUBOCTI
OnNs aBTOMaTu3aLii TEPMiHOMOrYHOro aHanisy Ta rapMoHisaLlii TepmMiHoCUCTEM.

PesynbraTv JocnimKeHHs MOXyTb OyTW 3aCTOCOBaHi y MiHrBOAMAAKTULI, NepeknadaubKii NpakTuui Ta cTaHgapTm3a-
LifiHMX NpoekTax. 3anponoHOBaHi MOMOXEHHS CNPUSAIOTL PO3BUTKY €AMHMX METOAOMOMNYHUX 3acaj BUBYEHHS crieLianiso-
BaHO| KOMYHiKaLii.

KniouyoBi cnosa: haxoBa MoBa, MOBa CreLianbHOro NpusHaveHHs, TepMiHomMorisi, npodecinHa KoMyHikawis, knacudi-
Kauisi, KOrHiLisa, cTaHgapTusauis, nepeknag.

The article provides a comprehensive analysis of the development, typology, and communicative functions of lan-
guages for special purposes (LSP) as a distinct field of linguistic inquiry. It traces the evolution of theoretical approaches
to defining LSP, from structural and functional models to modern cognitive-communicative and sociolinguistic paradigms.

The paper emphasizes the multidimensional nature of professional languages, which combine terminological pre-
cision, morphological regularity, and pragmatic adequacy in professional discourse. The study reviews major trends in
international and Ukrainian research, highlighting the contributions of scholars who conceptualize LSP as both a linguistic
subsystem and a mechanism of knowledge representation. Attention is paid to the correlation between terminology and
cognition, the role of metaphor and abbreviation in conceptual compression, and the interaction between national and
specialized linguistic norms.

The article also analyzes criteria for classifying professional languages according to abstraction level, domain, and
communicative purpose, outlining horizontal (disciplinary) and vertical (functional) differentiation. It is proved that LSPs are
dynamic communicative systems shaped by technological innovation, globalization, and digitalization, expanding beyond
traditional fields into hybrid online genres.

The systematic approach proposed integrates cognitive, structural, and pragmatic perspectives and underscores the
significance of LSPs in ensuring accuracy, standardization, and international scientific exchange. The study concludes
that understanding LSP evolution and typology is essential for translation studies, terminology management, and cor-
pus-based modeling of professional discourse.

Furthermore, the article underlines the relevance of LSP research for interdisciplinary collaboration and international
knowledge transfer. It shows that digitalization transforms traditional domains of professional communication and enhances
multilingual competence. The integration of corpus tools and machine translation supports the automation of terminologi-
cal analysis and promotes linguistic interoperability.

The results obtained contribute to the development of unified methodological frameworks for studying specialized com-
munication. The findings can be applied in linguodidactics, translation training, and terminology standardization projects.

Key words: language for special purposes, terminology, professional communication, classification, cognition, transla-
tion, standardization.
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IocranoBka npodaemu. MoBH CrienialibHOTO MTPH-
3Ha4YeHHs 200 (haxoBi MOBH CTaIM TPEIMETOM CHCTEM-
HOTO aHaNi3y y CBITOBOMY MOBO3HABCTBI 3 CEpEIMHHU
XX ct. BuHMKHEHHS 3yMOBIICHO ITOTPeOaMH HAyKOBOTO
1 TEXHIYHOTO MPOTPECy, 3pOCTaHHAM KiTBKOCTI CIIelia-
ni30BaHKUX cep MiSUTBHOCTI, 10 BUMAratoTh TOYHOCTI
Wi cTaHapTU3allil KOMYyHIKaILii.

®opmyBaHHs (haxOBHX MOB TOB’s3aHE 13 Tpolie-
camu mudepeHIiarii 3HaHb, PO3IMIUPCHHAM TEPMiHO-
JIOTIYHUX CHUCTEM 1 3POCTaHHSAM MDKAWCIUILTIHAPHUX
3B’SI3KiB Y cy4acHii Haymi. Bonu QyHKIiOHYIOTH Ha
CTUKY KOTHITHBHOI, COLIIaJIbHOT Ta MparMaruyHol 1io-
IIMH, TIOEJHYIOUH 1HCTpyMeHTalnbHI QyHKIi mpode-
CITHOTO CHITKyBaHHS 3 CICTEMIYHOI0 — BiJOOpaskeH-
HSIM CTPYKTYpPH HayKOBOTO MUCJICHHSI.

@axoBi MOBH € HE HPOCTO TEXHIYHUMHU KOAAMU
MEBHUX Taly3eH, a CKJIaJJHAIMU KOMYHIKaTHBHIMH CHC-
TeMaMH, Y sIKHX MOBa BHUCTYIae 3aCO00M KaTeropusa-
il 3HaHb, (iKcallil HAYKOBUX KOHIICTITIB 1 TPaHCIISIIT
noceiny. Born 3a0e3mnedyoTh e(eKTHBHY B3a€EMOJIIO
MK (haxiBIFIMH PI3HUX AUCITUILIIH, CIPHSIIOTH OOMIHY
IHHOBAITISIMU, THTETPYIOTh HAYKOBY CHLUJIBHOTY Y TJIO-
OanpHMi iHpOpMaLiiHKil pocTip. 3BiACH BUILIMBA€E
B)KJIMBICTh JIOCHI/PKSHHS 3aKOHOMIPHOCTEW (PyHKITIO-
HYBaHHS TAaKHX MOB Yy CHHXPOHII Ta ilaxpoHii — Bif Tpa-
TUIIAHAX TaTy3eBUX TIIMOB JI0 CYYaCHHUX IHU(POBUX
(hopmariB mmpodeciitHol KoMyHiKarTii.

Kpim Toro, B yMoBax iHTepHaIliOHAITI3alii OCBITH Ta
Hayku (axoBi MOBH Jie[jajli YacTillIe CTAIOTh 00’ €KTOM
[EPEKJIA/I03HABYMX 1 MISATOTIYHUX CTY/IIH, ajpKe iXHE
3aCBOEHHS BU3HAYa€ PiBeHb MpodeciiiHol MOOITBHOCTI
crieriamicTiB. B ykpaiHCchkoMy MOBO3HABCTBI mpoOite-
Marrka LSP HaOyBae 0co01mBO1 Bard y 3B’sI3Ky 3 iHTe-
Tpalli€ro B €EBPONEHCHKHI OCBITHIHN 1 HAYKOBHIA ITPOCTIp,
1110 1oTpeOye TapMOHI3allil TEPMIHOCKCTEM, CTBOPSHHS
CTaHJApPTH30BaHUX KIAcHU(iKalid 1 eJeKTPOHHMX
KOpITYCiB

3a migpaxyHKaMH JIOCTITHHKIB, y CBITI ICHYE
ommpko 500 MOB [T cnemiabHuX ITitei [1, ¢. 420].
Takuii MacTad 3acBimdye 3HAYYIIICTH (HaxXOBHX MOB
SIK CKJIQIHUKA CYy4acHOi MOBHOI cucTeMu. 13 1977 poky
B €BpOIIi peryiisipHO BiJi0yBatOThCSI CUMIIO31yMH, ITPHU-
CBSIYCHI JIOCII/DKCHHIO MOB CIICI[IaJIbHOIO TpU3HA-
yenns. FOBineinnit XX cuvmosiym 2015 poky y Bigmi,
npucBsdennii Temi Multilingualism in  Specialized
Communication, 3acBiYMB TIEPEOPIEHTAIIIO JIHTBiC-
THYHUX CTYAiM y Hampsmi 0araroMOBHOCTI Ta LUQpo-
Bi3allii CrielianizoBaHuX KOMYHIKaIlii.

AHaJIi3 ocTaHHIX A0CTiKeHb | myOuikauiii. Cepen
3apyODKHHUX YUCHUX, IO 3aKJIai TEOPETUIHI 3acCaan
JocimkeHHs (paxoBux MOB, BapTo 3rajgaru B. IlImigra
[3], JI. Todpmana [2], P. Tlenky # JI. MboHa [4]. Born
po3msinany (GaxoBy MOBY SIK KOMYHIKaTHBHHN 1HCTPY-
MEHT, 10 320e3IeYy€e TOUYHE PO3YMIHHS MIX CIIeIiaic-

131

TaMu TIeBHOI ramy3i. B ykpaiHCbKOMYy MOBO3HABCTBI
3Ha9HuH BHECOK 3poommm T. Kusik [5], B. Buckymierko
[7], H. T'mmep [13], I. I1aBmrok [6], H. [lynena [12] Ta in.
JlocigHuKY po3nIsAatoTh (PAXOBY MOBY SIK ITIZICUCTEMY
HaliOHaIbHOT MOBH, 110 (DYHKIIIOHY€E B MEKaX MEBHOTO
COLIAJIHOTO MpOILIapKy W 3abesrnedye npodeciiHy
KOMYyHIKaI[if0. DOYHKI[IOHAJIBHUI aCHEeKT PO3BUTKY
(axoBuX MOB BHCBITICHO y mparsix K. dmoka [9],
E. Teoprieoi [10], a mparMaTnIHU 1 IEpeKIIag03HAB-
unii — y pocmimkennsax T. Kuska ta 1. Kowan [5; 11].
[onpu HayKoBY 3alliKaBJICHICTB, 1 JOCI HE BUPOOJICHO
€IIMHOTO MiAXOAY IO TPaKTyBaHHS TEPMIHIB «(daxoBa
MOBa», «MOBa TPOQECIHHOTO CIIJIKYyBaHHS», «MOBa
CICIIATBHOTO TpU3HAYCHH. JIMCKyCiHHIM 3aiTu-
TA€THCS MMUTAHHSA TIPO MEXi (axoBOi MOBH BiTHOCHO
3araJlbHOHaLIOHAJIBbHOI. YacTHHa HAYKOBLIB po3NIsiiae
ii Ik caMOCTiliHy MTiicHCTeMY, 1HII — SIK BapiaHT JiTepa-
TYpHOI MOBH 3 OOMEKEHUM (YHKI[IOHAILHUM Jiara3o-
HOM [5; 7]. HemocTaTtHhO OmparboBaHO TUTAHHS MOP-
(oIOTO-CHHTAaKCHYHUX BiIMIHHOCTEH (haxoBOI MOBH
Ta 3B 513Ky 3 KOTHITHBHIMH OCOOJMBOCTSIMH HAyKOBOTO
MHCIICHHSL.

IMocTanoBka 3apaaHHs. MeTol0 CTaTTi € cUcTeMa-
THU3aLlis MiIXOAIB A0 BU3HAYCHHS, QPyHKIIH 1 Kiacudi-
Kallii ()axoBUX MOB, a TAKOX aHaJIi3 OCHOBHHUX O3HAK
(haxoBUX MOB y Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBI. J{yist ocsir-
HEHHA MeTH TiependadeHo: (1) MPOCTeXHUTH iCTOPito
CTaHOBJICHHS MOHATTS «(axoBa MoBay; (2) BUHAYNUTH
ronoBHi (yHKIii ¢axoBux MoB; (3) mpoaHamizyBaTh
KpuTepil knacudikarii; (4) 3’siCyBaTH CIiBBIIHOIICHHS
(haxoBUX i 3araJbHOHAIIOHATBHUX MOB; (5) OKPECIUTH
TIEPCIICKTUBY MOJATBIINX JOCTIHKEHD (DaXOBUX MOB.

MeTtonogioriuni 3acagu J0CTiIDKEHHS (DaXOBHX
MOB CIIMPAIOTHCS Ha MUKIUCIMTUTIHAPHUH TIXIT, 1110
TOETHYE  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHHI, KOTHITUBHHIY,
KOMYHIKaTUBHO-ITParMaTHYHUNA Ta COLIOJIHTBICTHY-
Hul Hanpsivu [2; 5; 7]. CTpyKTypHHE TiAXi aHai3ye
rpamMaTuyHi i JIEKCHYHI 0COOIMBOCTI TEPMIHOCHCTEMHU
[7]. 3 mo3wmitiit KOTHITHBHOT JIIHTBICTUKH, (haxoBa MOBA —
BioOpakeHHs TpodeciiiHOT KapTHUHU CBITY, y SIKii Tep-
MiHM BepOali3yloTh Criemiani3oBaHi KoHUenTd [4;
5]. KoMyHIKaTHBHO-IparMaTHYHUK aCTICKT OXOILIIOE
JKaHpU TIpodeciitHoro JMcKypey (3BIT, 1HCTpYKIs,
TIATeHT, cTarTs, AoroBip) [9; 10; 11], a comiomiHrBicTHY-
HUH TTOSICHIOE POJTh (haxOBUX MOB Y TipodeciiiHiii cTpa-
TudiKari cycriiscTsa [6; 7].

KornituBHO-ceMaHTHYHA TPHUPOAA MOB CIICHiallb-
HOTO MPHU3HAYCHHS! BU3HAYAETHCS TEPMIHOIOTTYHUMHU
MOJISIMK, Yy MeKax SKHX BiIOyBacThCsl KOHIIENTYa-
mizarmis 3HaHb [4; 5]. TepMmin mMae He JMIIe JCHOTA-
THUBHE, a ¥ omnepariiine 3Ha4eHHs [2; 4]. YacTo BHKO-
PHCTOBYIOTHCSI METa(DOPHYHI Ta METOHIMIYHI MOJIeri
(information highway, cloud storage, gene editing) [9;
10]. XapakTepHOO € TEHICHIIis IO KOTHITHBHOI €KOHO-
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Mii [3; 7], 1110 3yMOBJIIO€ aKTUBHE BUKOPUCTAHHS adpe-
BiaIfiif, akpoHiMiB, KOMITO3UTIB i HOMIHATHBHUX CJIO-
BOCIIOJTy4eHb THITy risk management system, language
processing unit, renewable energy sector [2; 8].

[IpoGnemaruka nepekiany GpaxoBUX MOB Mae KITO-
YOBE 3HAYCHHS Ul MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKamii [5;
11]. Tlepexnan TepMiHIB BHMAara€ ypaxyBaHHS TPhOX
PIBHIB BiIITIOBITHOCTI: ICHOTATHBHOTO, CHCTEMHOTO Ta
nparmarraaoro [11; 12]. Ilpami T. Kuska, 1. Kodan,
B. BuckymieHko JeMOHCTpPYIOTh, IO aJeKBaTHICTbH
3a0€3MeUyEThCS  Tepe/ladeto  KOTHITUBHOTO  3MICTY,
a "He OykBabHUM J1000poM dopm [5; 7; 11]. Y TexHiu-
HUX 1 MPaBHUYMX TEKCTAX Y)KUBAIOTHCS KaJIbKyBaHHSI,
JECKPHUIITHBHUM TIepekiaf, (pyHKIIOHaIbHI aHaJoTH;
Harp., compliance policy Mo)ke BiATBOprOBaTHCS SIK
MOJITHKA BIAMOBIHOCTI, CHCTEMa BHYTPIIIHBOTO
KOHTPOJII0, HOPMaTHBHA MoMiTHKA [5; 12].

Buxnax ocHOBHOro Mmarepiandy AOCTiTKeHHS.
®daxoBa MoBa — (YHKIIOHAILHUN PI3HOBU HAIliO-
HAJIGHOI MOBH, IO OPIEHTYETHhCS HA TOTpeOH mpode-
ciifHoi cdepw; ii OCHOBY CTaHOBUTH TEPMiHOCHCTEMA,
o 3a0e3nevye TOYHICTh HOMIHAIIN Ta OJHO3HAYHICTh
TITyMadeHHs MOHSITH [4, c. 26]. OcHOBHI (yHKLIT: KOMY-
HiKaTWBHA, HOMIHATHBHA, iHpopMauiiina. Mopdooro-
CHUHTAKCHYHI O3HAKH. IMEHHUKOBICTL Omm3bko 40%,
NepeBaKaHHs TEMEpIlHBOTO 4Yacy, MACHBHUX KOH-
CTPYKIIH 1 CKJIAAHUX TEPMiHIB-KOMIIO3UTIB [7, C. 64].
BigminHicTh MK (haxOBHMHU Ta 3arajbHOHAIlIOHANb-
HOIO MOBOIO NoJisirae y cepi BkuBaHHS; paxoBa MOBa
€ MPOJOBKEHHSIM JITepaTypHoOi, ajie Ma€ BIacHUH HaOip
OJIMHMIIb 1 JKaHPOBUX HOpM [5]. Knacudikamitini min-
xomu 3anporionyBai JI. [odman [2] Ta E. Broctep [8],
SIKI BHOKPEMJTIOIOTH 1T SITh PIBHIB 32 CTyTIeHEM a0CTpaK-
THOCTI: TEOPETHYHI HayKH; EKCIIEPUMEHTAIbHI HAYKH;
NPUKIaJHI HAyKW 1 TexHiKa; MarepialbHe BUPOOHH-
uTBO; c(hepa 0OCITyroByBaHHS.

B ykpaiHChKiil Tpaauilii 3aCTOCOBYEThCS TOPU30H-
TaJILHAH (32 TaTy3s MU 3HaHb) 1 BEPTUKAIBHUH (32 piB-
HeM a0CTpaKTHOCTI) momit [7, ¢. 65]. [opu3oHTaTBHIIHA
1 BEpTUKAILHAI TIONILT BiZloOpaxae CTPYKTypHY pi3HO-
MaHITHICTb MPOQECIfHOro0 IUCKYpCy; BOAHOYAC IH(-
POBi3allisl, MYIBTHIIHIBI3M 1 TOOaNbHI KOMYHIKaIlii
MOIU}IKYIOTh TUITOJIOTIO TIiIMOB 1 IXHI MEXi.

TakuMm YWHOM, TOPU3OHTAJIBHUI 1 BEPTHKAIbHHUNA
roftin (paxoBUX MOB BinoOpaskae CTPyKTypHY pi3ZHOMa-
HITHICTh CYy4YacHOTO MpodeciiiHoro AUCKYpCy Ta J03-
BOJISIE KOMIUIEKCHO ONHUCATH BHYTPILIHIO OpraHizallito
TepminocucteM. [Ipore kinacubikamiiHi migxomu He
3aJMIIAIOTECS  CTATUYHUMHM: JIHAMIKA CYCIUJIBHOTO
PO3BUTKY, TMOsSIBA HOBHX Tajy3ei 3HaHb 1 IU(PPOBUX
(hopM KOMyHIKarlii 3yMOBIIOIOTH TIOSIBY HOBHUX Pi3HO-
BUIiB (haXOBHX MIJMOB 1 TpaHC(OpMAIlFO TXHIX MEX.
Came TOMy B OCTaHHI ACCATHIITTS AOCIITHUKH JeAai
YacTillle 3BepTaloTh yBary Ha ()yHKIIOHYBaHHSI CIIelli-

TPHUX MOB NPU3HAYCHHS y IU(PPOBOMY CEPEIOBHILI,
Jie BiaOyBarOThCA ICTOTHI 3MIHH B CTPYKTYI, JKaHpax
1 crmoco0ax reperaBaHHs CliellializoBaHol iHpopMartii.

CyvacHuii eTar po3BUTKY (haXOBHX MOB XapaKTepH-
3y€ThCs OSIBOIO T1OPHIHMX JKaHPiB OHJIAWH-AUCKYPCY
(TexHiuHMi OnoT, HayKoOBHH (OpYM, EIEKTPOHHHI
MiIPyYHHK), CKOPOYCHUX (OpPM 3almcy Ta Bi3yallb-
HO-BepOanmbHUX CTpyKTyp (iH(porpadika, Tabmmi,
cxemn) [9; 10]. Ilpodeciiina TepmiHOIOTIS Acmami
yacTille UMPKYIoe B HehopMaIbHUX OHIANH-Cepeo-
BUILAX, 10 CTUMYJIIOE YACTKOBY JI€CaKpaIi3aLilo cre-
iayibHOI JiekcukH [7; 13]. O{HOYACHO MONIUPIOIOTHCS
mdposi koprycu (Hamp., British Academic Written
English Corpus, Corpus de Espafiol Cientifico), siki
320e3MevyIOTh KUTbKICHUH 1 KOHTEKCTYaIbHUH aHai3
(haxoBUX ONWMHUIG 1 MIATPUMYIOTH CTBOPEHHS €JIeK-
TPOHHUX TEpMiHOOA3, CUCTEM TEpeKIagy Ta Moje-
JI aBTOMAaTUYHOTO PO3IMi3HABAHHSI CIICIiali30BaHUX
cTpyktyp [8; 10; 11; 13].

[MepcnekTrBaMyU MONATBIITHUX JIOCITIIKEHD €:

(1) dopmyBaHHS  KOTHITHBHO-KOMYHIKaTUBHOL
mozeni LSP [5; 7];

(2) po3po0IeHHS METOMKU HaBYaHHS (PaXOBHUX MOB
Y BUILIH HIKOJI 3 IHTErPaIi€lo JEKCUKO-TPaMaTUIHOrO,
MePEKIIaIAIbKOTO 1 MparMaTHYHOro KOMITOHEHTIB [11;
12];

(3) mopiBHATBHI MOCTIKEHHS MDKMOBHHUX 1HTEp-
(epeHtiil y TepMiHOCHCTEMaX (MEIUIMHA, FOPUCTIPY-
newtst, [T) [6; 7; 11];

(4) yHidikalis yKpaiHCBKOI TEpMiHONOTII BiIO-
BIZIHO 710 MDbKHapoaHuX craHaapriB ISO Ta mpakThk
€C[2;8];

(5) anasi3 reHIepHOTO Ta €THYHOTO BUMIpy Tipode-
CifHOTO JIMCKYpCY B Mefia, OCBITI Ta COIlialbHUX Hay-
kax [9; 10; 13].

BucnoBku. ®axoBi MOBH MOCIIAI0Th IIEHTPAILHE
Miclle y CTPYKTYpi Cy4acHOTO MOBHOIO TPOCTOpY,
OCKUTGKA BOHH HE JIUIIE OOCITyTOBYIOTH CHEIIaTi30-
BaHy KOMYHIKaIlito, a i (pOpMyrOTh iHTEIeKTya bHHUIA
KapKac HayKoBOTO it mpodeciiinoro 3Hanus. IxuHs cre-
udika 1mossrae B o€ IHaHHI KOTHITUBHO1, HOMIHATHB-
HOI Ta KOMYHIKaTHBHOI (DyHKIIH, 10 3a0e3MeuyIoTh
TOYHICTh, OJHO3HAYHICTh 1 CHUCTEMHICTh BHPAKCHHS
MOHATH Y MEKaxX MEBHOT ramy3i.

JlocmimkeHHs 1mokasao, o GpaxoBi MOBH pO3BUBA-
FOTBCS SIK TMHAMIYHI MMIJCUCTEMH HALIOHAJIBHUX MOB,
BiZIOOpaXkaroul 3MiHH y CYCIUIBHOMY BHPOOHHIITBI,
Haylli, TEXHOJIOTIAX 1 MDKIMCUMILIIHAPHIN B3a€MOJIii.
im MpUTaMaHHA TCHJICHIIIS 10 KOTHITUBHOI €KOHOMIT,
cTaHAapTH3allii Ta yHigikarii TepMiHOJIOTI], 110 CIIpUsie
TTIBUIIIEHHIO e()eKTUBHOCTI TpodeciitHoi KoMmyHiKarrii
Ta TOYHOCTI repenadi indopmartii. Boqaowac criocrepi-
Ta€ThCS TPOLIEC PO3IMIUPEHHS MEX MOB CIELiaIbHOTO
NpU3HAYEHHS — BiJl TPaJULIMHIX TAITY3EBHX MiMOB JIO

132



3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

HOBUX IH(POBUX, TIOPUIHKX JKAHPIB, SKI TOEIHYIOTh
TEKCTOBI, Bi3yaJIbHi i MyJIBTUMO/ITbHI KOMITOHEHTH.

BaxnuBuM HarrpsiMOM PO3BUTKY € IIEpEKIIaj03HaBYE
OCMHCIICHHS (DaXOBHX MOB, OCKUIBKHM came IHepeKian
3a0e3mneuye MDKMOBHY Ta MIKKYJIBTYpPHY €KBiBaJCHT-
HICTh crieliaii3oBaHux TekcTiB. IlpakTrka mokasye,
IO TOYHICTh TEpeKNIaly TEPMIHIB JOCSTaeThCs He
OyKBaJIbHIM BIATBOPEHHAM, a TIEpEadero KOTHITHBHOL
CTPYKTYpH TIOHSTTS B MEXax I1HIIOI TePMIHOCHCTEMH.
Le minkpectoe HEOOXiAHICTH PO3POOIICHHS METOIOIIO-
rii nepeknamy GaxoBUx MOB 3 ypaxyBaHHSIM IaTy3eBHX,
MparMaTuyHrX 1 COLIOKYIBTYPHUX YAHHHKIB.

CydacHuid eTan pO3BUTKY (PaxOBHX MOB Xapakre-
pPHU3YEThCS aKTUBHUAM YIUIMBOM IM(POBI3aIlii, Mysb-
TWIHIBI3MY Ta miroOarmizamii. HoBiTHI enekTpoHHI
KOPITYCH 1 TEpMIHOJIOTiUHI 023U JaHWX HE JIUIIIE CIIPHS-
I0Th CTaHJAPTH3aL{i TEPMIHOCUCTEM, a i BiAKPUBAIOTD
MOXKJIMBOCTI JUISi aBTOMAaTH30BAHOTO aHaIi3y, CTaTHC-
THYHOTO MOJICITIOBaHHS ¥ TOOYZIOBH CHUCTEM MalllHH-
HOTO Tiepekyaay. Taki TeXHONOrii pO3IIUPIOIOTH EMITi-
puuHy 0a3y JTHTBICTUYHUX TOCITIIKEHb 1 CHPHUSIIOTH
iHTerparii yKpaiHChKOi TepMiHOJIOTIYHOT HAyKH Y CBi-
TOBHUI KOHTEKCT.

HaykoBa HOBHM3HA CTaTTi NOJSArae y KOMIUICKCHOMY
IJIXO/I1 JI0 OCMHUCIICHHS (DaXOBUX MOB sIK OaraTopiBHe-

BOI KOMYHIKaTUBHOT CHCTEMH, 1110 TIOEJHY€E KOTHITHBHI,
CTPYKTYpPHI Ta COIliaJIbHI TapaMeTpu. 3pobieHo cripoly
y3araJbHUTH KpUTepil Kiacrudikarlii MOB CITeIliaTbHOTO
MIPU3HAYEHHS 1 YTOYHUTH IXHIO POJIb Y PO3BUTKY MiX-
JICIUTDTIHAPHOT B3aEMOII.

[NepcriekTrBY ONATBINUX JOCIIKEHb YOAUarOThCS
y TIOIIUONIEHOMY KOTHITUBHO-CEMaHTUUHOMY aHai3i
TEPMIHOJOTIYHIX CHCTEM, PO3POOICHHI €IeKTPOHHIX
KopIityciB ykpaiHchkux LSP, BUB4EeHHI BIUTMBY IITYY-
HOTO IHTENeKTy Ha (OpMyBaHHS NPOQeciiHUX MOB
1 YIOCKOHAJICHHI METOJMKM HaBYaHHs (DaXxOoBUX MOB
y Bulii mkoii. Cucremue BuBueHHs: LSP 103BONHTH
HE JIMIIE CTaHIAPTU3YBaTH TaTy3eBi TEPMIHOCHCTEMH,
a ¥ 3MINHUTH TO3UINi YKpaiHCHKOI HAyKOBOI MOBH
y DI00ATbHOMY JTIHTBICTUIHOMY CEpPEeIOBHIII

®axoBi MOBH 3a0€3MEYYIOTh CTaHIAPTU30BAHY
KOMYHIKaIif0 Npo(eciiHuX CIIIBHOT, BHPI3HAIOTHCS
TOYHICTIO, HEUTPAJIbHICTIO, CUCTEMHICTIO 1 KOTHITHB-
HOIO CHIPSIMOBAHICTIO. IXHs TMHAMIKA 3yMOBJIEHA COLTi-
QTBHAMH TIOTpe0aMu, TEXHOJIOTTYHUMH 1HHOBAITISIMA
Ta IHTEpHAIlIOHAJI3aIiel0 TepMiHOCHCTeM. JlomiTbHO
30CepeIUTH TOAANBIN CTylil HAa KOTHITHBHO-CEMaH-
TUYHOMY aHalli3i, KOpIycHil iH(pacTpyKTypi, BIUTHBI
(POBUX TEXHOJIOTIH 1 MYJBTHNIHIBI3MY, & TAKOXK HA
CTaHIapTH3aLlii Ta MepeKiIa 03HaBYMX MMOPIBHIHHSIX.
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